
PL - polski 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Informacje o bezpieczeństwie 
1. Przestań korzystać z łóżeczka, gdy tylko dziecko będzie w stanie samodzielnie siedzieć, 
podciągać się lub podnosić na rękach i kolanach.​
2. OSTRZEŻENIE! Nie używaj tego produktu bez uprzedniego przeczytania instrukcji.​
3. OSTRZEŻENIE! Przed każdym użyciem zawsze sprawdzaj, czy pomiędzy materacem 
rodziców a łóżeczkiem nie ma przerwy. Jeśli jest szczelina, pociągnij mocno za paski i napnij je, 
aby ją zlikwidować.​
4. ZAGROŻENIE! Zawsze całkowicie podnoś bok łóżeczka, gdy nie jest przymocowane do 
łóżka osoby dorosłej.​
5. OSTRZEŻENIE! Umieszczenie dodatkowych przedmiotów w łóżeczku może spowodować 
uduszenie dziecka.​
6. OSTRZEŻENIE! Nie należy umieszczać łóżeczka w pobliżu innego produktu, który może 
stwarzać zagrożenie uduszenia, np. przy sznurkach od rolet lub zasłon.​
7. UWAGA! Nie używaj więcej niż jednego materaca w łóżeczku.​
8. Nie używaj łóżeczka w pobliżu otwartych źródeł ognia! 

  

EN - English 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Safety Information 
1. Stop using the crib as soon as your baby can sit up on his own, pull himself up or push 
himself up on his hands and knees.​
2. WARNING! Do not use this product without reading the instructions first.​
3. WARNING! Before each use, always check that there is no gap between the parents' 
mattress and the cot. If there is a gap, pull the straps firmly and tighten them to close the gap.​
4. DANGER! Always fully raise the side of the crib when it is not attached to an adult's bed.​
5. WARNING! Placing additional objects in the bed may cause the baby to suffocate.​
6. WARNING! Do not place the cot near another product that may pose a choking hazard, e.g. 
blind or curtain cords.​
7. ATTENTION! Do not use more than one mattress in a crib.​
8. Do not use the cot near open flame sources! 



  

DE - Deutsch 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Sicherheitsinformationen 
1. Hören Sie auf, das Kinderbett zu benutzen, sobald Ihr Baby alleine sitzen, sich hochziehen 
oder sich auf Händen und Knien hochschieben kann.​
2. WARNUNG! Verwenden Sie dieses Produkt nicht, ohne vorher die Anweisungen gelesen zu 
haben.​
3. WARNUNG! Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch immer, dass zwischen der Matratze der 
Eltern und dem Kinderbett kein Spalt vorhanden ist. Wenn eine Lücke vorhanden ist, ziehen Sie 
fest an den Gurten und ziehen Sie sie fest, um die Lücke zu schließen.​
4. GEFAHR! Heben Sie die Seite des Kinderbetts immer vollständig an, wenn es nicht am Bett 
eines Erwachsenen befestigt ist.​
5. WARNUNG! Das Platzieren zusätzlicher Gegenstände im Bett kann zum Ersticken des 
Babys führen.​
6. WARNUNG! Stellen Sie das Kinderbett nicht in die Nähe eines anderen Produkts, das eine 
Erstickungsgefahr darstellen könnte, z. B. Jalousien- oder Vorhangschnüre.​
7. ACHTUNG! Verwenden Sie nicht mehr als eine Matratze in einem Kinderbett.​
8. Benutzen Sie das Kinderbett nicht in der Nähe von offenen Flammen! 

  

CS - čeština 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Bezpečnostní informace 
1. Přestaňte používat postýlku, jakmile se vaše dítě dokáže samo posadit, přitáhnout se nebo 
vystrčit na ruce a kolena.​
2. VAROVÁNÍ! Nepoužívejte tento výrobek, aniž byste si nejprve přečetli pokyny.​
3. VAROVÁNÍ! Před každým použitím vždy zkontrolujte, zda mezi matrací rodičů a postýlkou 
není mezera. Pokud je mezera, pevně zatáhněte za popruhy a utáhněte je, abyste mezeru 
uzavřeli.​
4. NEBEZPEČÍ! Vždy zcela zvedněte bok postýlky, pokud není připevněna k posteli dospělého.​
5. VAROVÁNÍ! Umístění dalších předmětů do postýlky může způsobit udušení dítěte.​
6. VAROVÁNÍ! Neumisťujte postýlku do blízkosti jiného produktu, který může představovat 



nebezpečí udušení, např. šňůry žaluzií nebo záclon.​
7. POZOR! V postýlce nepoužívejte více než jednu matraci.​
8. Nepoužívejte postýlku v blízkosti zdrojů otevřeného ohně! 

  

HU - magyar 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Biztonsági információk 
1. Hagyja abba a kiságy használatát, amint a baba fel tud ülni önállóan, felhúzza magát, vagy a 
kezére és térdére támaszkodik.​
2. FIGYELEM! Ne használja ezt a terméket anélkül, hogy előbb elolvasta az utasításokat.​
3. FIGYELEM! Minden használat előtt mindig ellenőrizze, hogy nincs-e rés a szülők matraca és 
a kiságy között. Ha rés van, erősen húzza meg a hevedereket, és húzza meg őket a rés 
bezárásához.​
4. VESZÉLY! Mindig teljesen emelje fel a kiságy oldalát, ha nincs felnőtt ágyához rögzítve.​
5. FIGYELEM! Ha további tárgyakat helyez az ágyba, a baba megfulladhat.​
6. FIGYELEM! Ne helyezze a kiságyat olyan termék közelébe, amely fulladásveszélyt jelenthet, 
pl. redőnyök vagy függönyzsinórok.​
7. FIGYELEM! Ne használjon egynél több matracot egy kiságyban.​
8. Ne használja a kiságyat nyílt lángforrás közelében! 

  

RO - română 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Informații de siguranță 
1. Nu mai folosiți pătuțul de îndată ce bebelușul dumneavoastră poate să se ridice singur, să se 
ridice sau să se ridice pe mâini și genunchi.​
2. AVERTISMENT! Nu utilizați acest produs fără a citi mai întâi instrucțiunile.​
3. AVERTISMENT! Înainte de fiecare utilizare, verificați întotdeauna să nu existe un spațiu între 
salteaua părinților și pătuț. Dacă există un spațiu liber, trageți ferm de curele și strângeți-le 
pentru a închide spațiul.​
4. PERICOL! Ridicați întotdeauna complet partea laterală a pătuțului atunci când acesta nu este 
atașat de patul unui adult.​



5. AVERTISMENT! Plasarea unor obiecte suplimentare în pat poate provoca sufocarea 
copilului.​
6. AVERTISMENT! Nu așezați pătuțul lângă un alt produs care poate prezenta pericol de 
sufocare, de ex. corzi de jaluzele sau draperii.​
7. ATENȚIE! Nu folosiți mai mult de o saltea într-un pătuț.​
8. Nu utilizați pătuțul în apropierea surselor de flacără deschisă! 

  

FR - français 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Informations de sécurité 
1. Arrêtez d'utiliser le berceau dès que votre bébé peut s'asseoir tout seul, se relever ou se 
relever sur ses mains et ses genoux.​
2. AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas ce produit sans avoir lu les instructions au préalable.​
3. AVERTISSEMENT ! Avant chaque utilisation, vérifiez toujours qu'il n'y a pas d'espace entre le 
matelas des parents et le lit bébé. S'il y a un espace, tirez fermement sur les sangles et 
serrez-les pour combler l'espace.​
4. DANGER ! Surélevez toujours complètement le côté du berceau lorsqu'il n'est pas attaché au 
lit d'un adulte.​
5. AVERTISSEMENT ! Placer des objets supplémentaires dans le lit peut provoquer 
l'étouffement du bébé.​
6. AVERTISSEMENT ! Ne placez pas le lit à proximité d'un autre produit pouvant présenter un 
risque d'étouffement, par ex. cordons de stores ou de rideaux.​
7.ATTENTION ! N'utilisez pas plus d'un matelas dans un berceau.​
8. N'utilisez pas le lit à proximité de sources de flammes nues ! 

  

SK - slovenčina 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Bezpečnostné informácie 
1. Prestaňte používať postieľku hneď, ako sa vaše dieťa dokáže samo posadiť, vytiahnuť sa 
alebo vystrčiť na ruky a kolená.​
2. UPOZORNENIE! Nepoužívajte tento výrobok bez toho, aby ste si najprv prečítali pokyny.​



3. UPOZORNENIE! Pred každým použitím vždy skontrolujte, či medzi matracom rodičov a 
postieľkou nie je medzera. Ak existuje medzera, pevne potiahnite popruhy a utiahnite ich, aby 
ste medzeru uzavreli.​
4. NEBEZPEČENSTVO! Vždy úplne zdvihnite bočnicu postieľky, keď nie je pripevnená k posteli 
dospelej osoby.​
5. UPOZORNENIE! Umiestnenie ďalších predmetov do postieľky môže spôsobiť zadusenie 
dieťaťa.​
6. UPOZORNENIE! Postieľku neumiestňujte do blízkosti iného produktu, ktorý môže 
predstavovať nebezpečenstvo udusenia, napr. žalúziové alebo záclonové šnúry.​
7. POZOR! V postieľke nepoužívajte viac ako jeden matrac.​
8. Nepoužívajte postieľku v blízkosti zdrojov otvoreného ohňa! 

  

LT - lietuvių 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Saugos informacija 
1. Nustokite naudotis lovele, kai tik jūsų kūdikis gali pats atsisėsti, atsikelti arba atsistumti ant 
rankų ir kelių.​
2. ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite šio gaminio prieš tai neperskaitę instrukcijų.​
3. ĮSPĖJIMAS! Prieš kiekvieną naudojimą visada patikrinkite, ar tarp tėvų čiužinio ir lovelės nėra 
tarpo. Jei yra tarpas, tvirtai patraukite dirželius ir priveržkite, kad tarpas būtų uždarytas.​
4. PAVOJUS! Visada iki galo pakelkite lovelės šoną, kai ji nepritvirtinta prie suaugusiojo lovos.​
5. ĮSPĖJIMAS! Padėjus į lovą papildomų daiktų, kūdikis gali uždusti.​
6. ĮSPĖJIMAS! Nestatykite lovelės šalia kito gaminio, kuris gali kelti pavojų užspringti, pvz. 
žaliuzių arba užuolaidų virvelės.​
7. DĖMESIO! Lovėje nenaudokite daugiau nei vieno čiužinio.​
8. Nenaudokite lovelės šalia atviros liepsnos šaltinių! 

  

LV - latviešu 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Drošības informācija 



1. Pārtrauciet lietot gultiņu, tiklīdz mazulis var piecelties pats, pievilkties vai piecelties uz rokām 
un ceļiem.​
2. BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet šo produktu, vispirms neizlasot instrukcijas.​
3. BRĪDINĀJUMS! Pirms katras lietošanas reizes vienmēr pārbaudiet, vai starp vecāku matraci 
un bērnu gultiņu nav atstarpes. Ja ir sprauga, stingri pavelciet siksnas un pievelciet tās, lai 
aizvērtu spraugu.​
4. APDRAUDĒJUMS! Vienmēr pilnībā paceliet gultiņas sānu malu, kad tā nav piestiprināta pie 
pieauguša cilvēka gultas.​
5. BRĪDINĀJUMS! Papildu priekšmetu ievietošana gultā var izraisīt mazuļa nosmakšanu.​
6. BRĪDINĀJUMS! Nenovietojiet bērnu gultiņu citu izstrādājumu tuvumā, kas var radīt aizrīšanās 
risku, piemēram, žalūziju vai aizkaru auklas.​
7. UZMANĪBU! Nelietojiet gultiņā vairāk par vienu matraci.​
8. Nelietojiet bērnu gultiņu atklātas liesmas avotu tuvumā! 

  

ET - eesti 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Ohutusteave 
1. Lõpetage võrevoodi kasutamine niipea, kui beebi saab iseseisvalt istuda, end üles tõmmata 
või kätel ja põlvedel püsti ajada.​
2. HOIATUS! Ärge kasutage seda toodet enne juhiseid lugemata.​
3. HOIATUS! Enne iga kasutuskorda kontrolli alati, et vanemate madratsi ja võrevoodi vahele ei 
jääks vahet. Kui on tühimik, tõmmake rihmad tugevasti ja pingutage neid, et vahe sulgeda.​
4. OHT! Tõstke võrevoodi külg alati täielikult üles, kui see pole täiskasvanu voodi külge 
kinnitatud.​
5. HOIATUS! Täiendavate esemete voodisse asetamine võib põhjustada lapse lämbumist.​
6. HOIATUS! Ärge asetage võrevoodi teise toote lähedusse, mis võib põhjustada lämbumisohtu, 
nt. ruloo- või kardinapaelad.​
7. TÄHELEPANU! Ärge kasutage võrevoodis rohkem kui ühte madratsit.​
8. Ärge kasutage võrevoodit lahtise leegi allikate läheduses! 

  

DA - dansk 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 



Sikkerhedsoplysninger 
1. Stop med at bruge tremmesengen, så snart din baby kan sidde op af sig selv, trække sig op 
eller presse sig selv op på hænder og knæ.​
2. ADVARSEL! Brug ikke dette produkt uden først at læse instruktionerne.​
3. ADVARSEL! Før hver brug skal du altid kontrollere, at der ikke er et mellemrum mellem 
forældrenes madras og tremmesengen. Hvis der er et mellemrum, skal du trække stropperne 
fast og stramme dem for at lukke mellemrummet.​
4. FARE! Hæv altid siden af vuggen helt op, når den ikke er fastgjort til en voksens seng.​
5. ADVARSEL! Anbringelse af yderligere genstande i sengen kan få babyen til at blive kvalt.​
6. ADVARSEL! Placér ikke sengen i nærheden af et andet produkt, der kan udgøre en 
kvælningsfare, f.eks. persienner eller gardinsnore.​
7. OBS! Brug ikke mere end én madras i en tremmeseng.​
8. Brug ikke sengen i nærheden af åben ild! 

  

SV - svenska 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Säkerhetsinformation 
1. Sluta använda spjälsängen så fort ditt barn kan sitta upp själv, dra upp sig själv eller trycka 
sig upp på händer och knän.​
2. VARNING! Använd inte denna produkt utan att först läsa instruktionerna.​
3. VARNING! Kontrollera alltid före varje användning att det inte finns något mellanrum mellan 
föräldrarnas madrass och spjälsängen. Om det finns ett gap, dra remmarna ordentligt och dra åt 
dem för att stänga springan.​
4. FARA! Höj alltid spjälsängens sida helt när den inte är fäst vid en vuxens säng.​
5. VARNING! Att placera ytterligare föremål i sängen kan få barnet att kvävas.​
6. VARNING! Placera inte spjälsängen nära en annan produkt som kan utgöra en kvävningsrisk, 
t.ex. persienn- eller gardinsnören.​
7. OBS! Använd inte mer än en madrass i en spjälsäng.​
8. Använd inte spjälsängen nära öppna lågor! 

  

FI - suomi 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 



Turvallisuustiedot 
1. Lopeta pinnasängyn käyttö heti, kun vauva pystyy nousemaan istumaan itsekseen, 
nousemaan ylös tai nousemaan ylös käsillään ja polvillaan.​
2. VAROITUS! Älä käytä tätä tuotetta lukematta ensin ohjeita.​
3. VAROITUS! Tarkista aina ennen jokaista käyttökertaa, ettei vanhempien patjan ja 
pinnasängyn välissä ole rakoa. Jos on rakoa, vedä hihnoja tiukasti ja kiristä ne sulkeaksesi 
raon.​
4. VAARA! Nosta pinnasängyn sivu aina kokonaan ylös, kun sitä ei ole kiinnitetty aikuisen 
sänkyyn.​
5. VAROITUS! Ylimääräisten esineiden asettaminen sänkyyn voi aiheuttaa vauvan 
tukehtumisen.​
6. VAROITUS! Älä sijoita pinnasänkyä lähelle muita tuotteita, jotka voivat aiheuttaa 
tukehtumisvaaran, esim. kaihtimien tai verhojen nyörit.​
7. HUOMIO! Älä käytä enempää kuin yhtä patjaa pinnasängyssä.​
8. Älä käytä pinnasänkyä avotulen lähteiden lähellä! 

  

SL - slovenščina 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Varnostne informacije 
1. Nehajte uporabljati posteljico takoj, ko se vaš dojenček lahko sam usede, dvigne ali dvigne 
na roke in kolena.​
2. OPOZORILO! Ne uporabljajte tega izdelka, ne da bi prej prebrali navodila.​
3. OPOZORILO! Pred vsako uporabo vedno preverite, da med vzmetnico staršev in posteljico ni 
nobene vrzeli. Če obstaja vrzel, močno povlecite trakove in jih zategnite, da zapolnite vrzel.​
4. NEVARNOST! Stranico posteljice vedno popolnoma dvignite, ko ni pritrjena na posteljo 
odrasle osebe.​
5. OPOZORILO! Če v posteljo postavite dodatne predmete, se lahko otrok zaduši.​
6. OPOZORILO! Posteljice ne postavljajte v bližino drugega izdelka, ki bi lahko predstavljal 
nevarnost zadušitve, npr. vrvice za rolete ali zavese.​
7. POZOR! V posteljici ne uporabljajte več kot ene vzmetnice.​
8. Posteljice ne uporabljajte v bližini virov odprtega ognja! 

  

IT - italiano 



sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Informazioni di sicurezza 
1. Smetti di usare la culla non appena il tuo bambino riesce a sedersi da solo, ad alzarsi o a 
sollevarsi sulle mani e sulle ginocchia.​
2. ATTENZIONE! Non utilizzare questo prodotto senza prima leggere le istruzioni.​
3. ATTENZIONE! Prima di ogni utilizzo verificare sempre che non vi sia spazio tra il materasso 
dei genitori e il lettino. Se c'è uno spazio, tirare con decisione le cinghie e stringerle per colmare 
lo spazio.​
4. PERICOLO! Sollevare sempre completamente la sponda del lettino quando non è fissata al 
letto di un adulto.​
5. ATTENZIONE! L'inserimento di ulteriori oggetti nel letto potrebbe causare il soffocamento del 
bambino.​
6. ATTENZIONE! Non posizionare il lettino vicino ad un altro prodotto che potrebbe 
rappresentare un rischio di soffocamento, ad es. corde per tende o persiane.​
7. ATTENZIONE! Non utilizzare più di un materasso in una culla.​
8. Non utilizzare il lettino vicino a fonti di fiamme libere! 

  

EL - ελληνικά 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Πληροφορίες ασφαλείας 
1. Σταματήστε να χρησιμοποιείτε την κούνια μόλις το μωρό σας μπορεί να καθίσει μόνο του, να 
τραβήξει τον εαυτό του ή να σπρώξει τον εαυτό του στα χέρια και τα γόνατά του.​
2. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν χωρίς να διαβάσετε πρώτα τις 
οδηγίες.​
3. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Πριν από κάθε χρήση, ελέγχετε πάντα ότι δεν υπάρχει κενό μεταξύ του 
στρώματος των γονιών και της κούνιας. Εάν υπάρχει κενό, τραβήξτε σταθερά τους ιμάντες και 
σφίξτε τους για να κλείσετε το κενό.​
4. ΚΙΝΔΥΝΟΣ! Πάντα να σηκώνετε πλήρως το πλάι της κούνιας όταν δεν είναι στερεωμένο στο 
κρεβάτι ενός ενήλικα.​
5. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Η τοποθέτηση πρόσθετων αντικειμένων στο κρεβάτι μπορεί να 
προκαλέσει ασφυξία στο μωρό.​
6. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην τοποθετείτε την κούνια κοντά σε άλλο προϊόν που μπορεί να 
δημιουργήσει κίνδυνο πνιγμού, π.χ. κορδόνια τυφλών ή κουρτινών.​
7. ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην χρησιμοποιείτε περισσότερα από ένα στρώματα σε μια κούνια.​
8. Μη χρησιμοποιείτε την κούνια κοντά σε πηγές ανοιχτής φλόγας! 



  

BG - български 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Информация за безопасност 
1. Спрете да използвате креватчето, веднага щом бебето ви може да седне само, да се 
издърпа или да се избута на ръце и колене.​
2. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте този продукт, без първо да прочетете 
инструкциите.​
3. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Преди всяка употреба винаги проверявайте дали няма празнина 
между матрака на родителите и кошарата. Ако има празнина, дръпнете здраво лентите и 
ги затегнете, за да затворите празнината.​
4. ОПАСНОСТ! Винаги повдигайте напълно страната на креватчето, когато не е 
прикрепено към леглото на възрастен.​
5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Поставянето на допълнителни предмети в леглото може да 
доведе до задушаване на бебето.​
6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не поставяйте кошарата близо до друг продукт, който може да 
представлява опасност от задавяне, напр. шнурове за щори или завеси.​
7. ВНИМАНИЕ! Не използвайте повече от един матрак в едно креватче.​
8. Не използвайте кошарата в близост до източници на открит огън! 

  

ES - español 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Información de seguridad 
1. Deje de usar la cuna tan pronto como su bebé pueda sentarse solo, levantarse o levantarse 
sobre sus manos y rodillas.​
2. ¡ADVERTENCIA! No utilice este producto sin leer primero las instrucciones.​
3. ¡ADVERTENCIA! Antes de cada uso, compruebe siempre que no quede ningún espacio 
entre el colchón de los padres y la cuna. Si hay un espacio, tire de las correas con firmeza y 
apriételas para cerrar el espacio.​
4. ¡PELIGRO! Levante siempre completamente el costado de la cuna cuando no esté unida a la 
cama de un adulto.​
5. ¡ADVERTENCIA! Colocar objetos adicionales en la cama puede provocar que el bebé se 



asfixie.​
6. ¡ADVERTENCIA! No coloque la cuna cerca de otro producto que pueda suponer un riesgo 
de asfixia, p. cordones de persianas o cortinas.​
7. ¡ATENCIÓN! No utilice más de un colchón en una cuna.​
8. ¡No utilice la cuna cerca de fuentes de llamas abiertas! 

  

PT - português 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Informações de segurança 
1. Pare de usar o berço assim que o bebê conseguir sentar-se sozinho, levantar-se ou 
apoiar-se nas mãos e nos joelhos.​
2. AVISO! Não use este produto sem primeiro ler as instruções.​
3. AVISO! Antes de cada utilização, verifique sempre se não existe nenhum espaço entre o 
colchão dos pais e o berço. Se houver uma folga, puxe as tiras com firmeza e aperte-as para 
fechar a folga.​
4. PERIGO! Sempre levante totalmente a lateral do berço quando ele não estiver preso à cama 
de um adulto.​
5. AVISO! Colocar objetos adicionais na cama pode causar asfixia do bebê.​
6. AVISO! Não coloque o berço perto de outro produto que possa representar risco de asfixia, 
por ex. cordões de persianas ou cortinas.​
7. ATENÇÃO! Não use mais de um colchão no berço.​
8. Não utilize o berço perto de fontes de chamas abertas! 

  

HR - hrvatski 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Sigurnosne informacije 
1. Prestanite koristiti krevetić čim vaša beba bude mogla sama sjesti, pridići se ili se podići na 
ruke i koljena.​
2. UPOZORENJE! Nemojte koristiti ovaj proizvod bez prethodnog čitanja uputa.​
3. UPOZORENJE! Prije svake uporabe uvijek provjerite nema li razmaka između madraca 
roditelja i krevetića. Ako postoji razmak, čvrsto povucite trake i zategnite ih kako biste zatvorili 



razmak.​
4. OPASNOST! Uvijek potpuno podignite stranicu krevetića kada nije pričvršćen za krevet 
odrasle osobe.​
5. UPOZORENJE! Stavljanje dodatnih predmeta u krevet može uzrokovati gušenje djeteta.​
6. UPOZORENJE! Ne stavljajte krevetić blizu drugog proizvoda koji može predstavljati opasnost 
od gušenja, npr. užad za sjenila ili zavjese.​
7. PAŽNJA! Nemojte koristiti više od jednog madraca u krevetiću.​
8. Ne koristite krevetić u blizini izvora otvorenog plamena! 

  

UK - українська 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Інформація про безпеку 
1. Припиніть користуватися ліжечком, як тільки ваша дитина зможе самостійно сісти, 
підтягнутися або піднятися на руках і колінах.​
2. УВАГА! Не використовуйте цей продукт, не прочитавши попередньо інструкції.​
3. УВАГА! Перед кожним використанням завжди перевіряйте, чи немає щілини між 
матрацом батьків і ліжечком. Якщо є щілина, міцно потягніть ремені та затягніть їх, щоб 
закрити щілину.​
4. НЕБЕЗПЕКА! Завжди повністю піднімайте бортик ліжечка, якщо воно не прикріплене до 
ліжка дорослого.​
5. УВАГА! Розміщення додаткових предметів у ліжку може призвести до того, що дитина 
задихнеться.​
6. УВАГА! Не розміщуйте ліжечко поруч з іншим продуктом, який може становити 
небезпеку задухи, напр. шнури для штор або штор.​
7. УВАГА! Не використовуйте в ліжечку більше одного матраца.​
8. Не використовуйте ліжечко поблизу джерел відкритого вогню! 

  

NL - Nederlands 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Veiligheidsinformatie 



1. Stop met het gebruik van het wiegje zodra uw baby zelfstandig kan zitten, zichzelf kan 
optrekken of zich op handen en knieën kan opduwen.​
2. WAARSCHUWING! Gebruik dit product niet zonder eerst de instructies te hebben gelezen.​
3. WAARSCHUWING! Controleer vóór elk gebruik altijd of er geen opening is tussen het matras 
van de ouders en het bedje. Als er een opening is, trek dan stevig aan de banden en span ze 
aan om de opening te dichten.​
4. GEVAAR! Breng de zijkant van het wiegje altijd volledig omhoog als het niet aan het bed van 
een volwassene is bevestigd.​
5. WAARSCHUWING! Als u extra voorwerpen in het bed plaatst, kan de baby stikken.​
6. WAARSCHUWING! Plaats het bedje niet in de buurt van een ander product dat 
verstikkingsgevaar kan opleveren, b.v. jaloezieën of gordijnkoorden.​
7. LET OP! Gebruik niet meer dan één matras in een wieg.​
8. Gebruik het bedje niet in de buurt van open vuur! 

  

NO - norsk 

sku LOZ LUNA - EAN: 5900168935969 

Sikkerhetsinformasjon 
1. Slutt å bruke barnesengen så snart babyen kan sette seg opp på egen hånd, trekke seg opp 
eller presse seg opp på hender og knær.​
2. ADVARSEL! Ikke bruk dette produktet uten å lese instruksjonene først.​
3. ADVARSEL! Før hver bruk, sjekk alltid at det ikke er noe mellomrom mellom foreldrenes 
madrass og barneseng. Hvis det er et mellomrom, dra godt i stroppene og stram dem for å 
lukke åpningen.​
4. FARE! Hev alltid siden av sengen helt når den ikke er festet til en voksens seng.​
5. ADVARSEL! Plassering av flere gjenstander i sengen kan føre til at babyen blir kvalt.​
6. ADVARSEL! Ikke plasser sengen i nærheten av et annet produkt som kan utgjøre en 
kvelningsfare, f.eks. persienner eller gardinsnorer.​
7. OBS! Ikke bruk mer enn én madrass i en barneseng.​
8. Ikke bruk sengen i nærheten av åpne flammer! 

  

 


